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ICONE LENTI § LENS SYMBOLS § SYMBOLES DES VERRES 

Trattamento antiriflesso
Antiglare
Traitement anti-reflets

Trattamento idrofobico
Waterproof
Traitement hydrophobe

Lente UV stop
UV stop lens
Protection anti-UV

Lente PC specchiata rainbow
PC lens with multilayer coating
Verre polycarbonate avec traitement miroité

Lente PC polarizzata
Polarized polycarbonate lens
Oculaires polycarbonate polarisants

Lente fotocromatica chromolex
Photochromic chromolex lens
Oculaires photochromiques chromolex

La lente in policarbonato antigraffio Rainbow è sottoposta a una colorazione “multistrato” sulla parte anteriore che ha lo scopo di ridurre i riflessi 
delle superfici abbaglianti (acqua, neve e ghiaccio) e di aumentare nello stesso tempo il potere filtrante della lente. La protezione UV400 garantisce la 
massima copertura dai raggi ultravioletti.

LENTE RW RAINBOW § RW RAINBOW LENS § VERRE RW MIROITE 

Polycarbonate antiscratch Rainbow lens undergoes an exterior “multicoating” colouring. This process reduces light binding due to glaring surfaces 
(water, snow and ice) and enhances its filtering power. The UV400 factor guarantees best ultraviolet rays protection.   

Le verre Rainbow est en polycarbonate anti-rayures et fait l’objet d’un traitement miroité multicouches qui permet de réduire les reflets sur les surfaces 
à forte réverbération (eau, neige, glace) et qui augmente en même temps son pouvoir filtrant. La protection UV400 garantit une complète neutralisation 
des rayons ultraviolets.
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Le lenti trattate con tecnologia IDRO sono sottoposte a una speciale lavorazione che rende la loro superficie più liscia rispetto a una lente normale, in 
questo modo lo sporco e l’acqua scivolano via rapidamente e la lente rimane pulita. Le lenti trattate con tecnologia IDRO sono perfette per l’attività 
sportiva all’aria aperta: acqua, polvere e macchie di sporco non saranno più un problema. Oltre all’evidente beneficio pratico, queste nuove lenti 
garantiscono una visione migliore e sempre nitida.  

TRATTAMENTO IDROFOBICO § WATERPROOF § TRAITEMENT HYDROPHOBE

Waterproof treated lens undergoes a special process which makes its surface smoother than any other lens. In this way stains and water easily slide 
off and the lens is always clean. Waterproof treated lens are especially suitable for sport and outdoor activities: water, drops, dust and stain won’t be a 
problem anymore. Further to their handiness these new lenses guarantee a better and always clear vision. 

Le traitement IDRO est un procédé spécifique qui rend la superficie du verre plus lisse de manière à ce que l’eau n’adhère pas, soit évacuée rapidement 
et que le verre reste propre. Les oculaires traités avec la technologie IDRO sont parfaitement adaptés aux activités sportives d’extérieur : l’eau, la 
poussière et les salissures ne seront plus un problème. En plus de leur praticité, ces oculaires garantissent à chaque instant une vision parfaite. 
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Il trattamento antiriflesso viene effettuato nella parte interna della lente per eliminare l’abbagliamento che si forma per riflessione della luce sulla 
lente stessa. Il risultato è un aumento del contrasto e una migliore percezione delle immagini.

TRATTAMENTO ANTIRIFLESSO § ANTIGLARE § TRAITEMENT ANTI-REFLETS 

The inner lens undergoes the anti-glare treatment, which aims at removing the annoying dazzle produced by light reflection on the same lens. The result 
is a better vision thanks to the increased colour contrast. 

Le traitement anti-reflets est apposé sur la face interne du verre afin d’éliminer l’éblouissement provoqué par la réflexion de la lumière sur le verre. Il 
permet d’augmenter les contrastes et donne une meilleure perception des images.

Le lenti fotocromatiche contengono sostanze sensibili ai raggi UV che 
modificano la propria struttura chimica in base all’intensità della luce. 
La lente ha un colore di base chiaro che diventa più scuro quando la luce 
solare è più intensa, per ritornare rapidamente al colore iniziale quando la 
luce diminuisce. Questa tecnologia permette di indossare sempre gli occhiali 
passando da zone d’ombra a zone particolarmente luminose e viceversa. I 
colori disponibili sono CRX fumo (passaggio di categoria da 1 a 3) e bronzo 
(disponibile in categoria 1-3 sui modelli con lente unica, in categoria 2-4 su 
tutti gli altri occhiali).

Photochromic lenses contain photosensitive substances which modify 
their chemical structure according to the light intensity. The basic colour is 
clear and becomes darker when the sunlight is deeper, and quickly lightens 
when the light drops. You can pass from the shadow to a bright area and 
back always wearing the sunglasses. The available colours are: CRX smoke 
(passing from category 1 to 3) and brown (category 1-3 on models with a 
visor, 2-4 all the other models).

Les verres photochromiques contiennent une substance sensible aux rayons UV qui a la propriété de modifier sa structure chimique pour s’adapter à l’intensité 
lumineuse. Leur couleur de base est claire mais elle se teinte plus ou moins fortement en fonction de la vivacité de la lumière pour retourner à sa tonalité d’origine 
lorsque celle-ci diminue. Ces verres sont d’un grand confort visuel puisqu’ils permettent de passer d’une zone d’ombre à une zone de pleine lumière, et vice versa, 
en conservant les mêmes lunettes. Plusieurs coloris sont disponibles : le CRX fumé (qui passe de la catégorie 1 à 3) et le CRX bronze qui existe en deux versions (de 
1 à 3 sur les modèles avec visière - de 2 à 4 sur les autres).

LENTE FOTOCROMATICA CRX § CRX PHOTOCHROMIC LENS § OCULAIRES PHOTOCHROMIQUES CHROMOLEX

MANUTENZIONE OCCHIALI § T IPS § MAINTENANCE

L’occhio umano non riesce a scindere i raggi luminosi orizzontali e verticali di cui è composta la luce. Le lenti polarizzate contengono uno speciale “filtro polariz-
zante” che assorbe la luce orizzontale, responsabile dell’abbagliamento e degli effetti di distorsione delle immagini e lascia passare solo la luce verticale. L’utilizzo 
di lenti polarizzate garantisce una visione ottimale, una corretta percezione dei colori e del contrasto e un comfort maggiore grazie all’assorbimento dei riflessi 
che normalmente affaticano l’occhio.  

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica IR infrared.
Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati dalla loro diversa lunghezza d’onda 
e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 
100-380 nm), radiazioni visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR 
blocca totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di patologie 
quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite. Blocca inoltre l’assorbimento della 
luce blu (380-550 nm), responsabile di fotoretinite. Blocca l’assorbimento dei raggi infrarossi (IR-A), che 
provocano danni termici e inducono la cataratta, oltre a essere responsabili di danno corneale e retinico, 
protegge inoltre dalla cheratocongiuntivite secca. La lente IR garantisce una visione nitida e la massima 
profondità; cat. 2 di protezione. 

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens IR Infrared.
Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light (length: 380-
780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases (cataract, retina 
degeneration and photokeratoconjunctivitis). It stops blue light absorption (380-550 nm) one of the cause of photoretinitis. It stops the absorption of infrared IR-A 
rays, which cause heat damage on eyes, cataracts, damages on retina and cornea and keratocongiuntivitis. 
IR lens guarantees a clear vision and best depth; protection cat. 2. 

Pour une protection optimale de vos yeux contre les rayons optiques, vous disposez de notre verre technique IR infrared.
Les effets nocifs des rayons optiques sur l’œil sont déterminés par leur longueur d’ondes et leur puissance. Les ondes de 100 à 380 nm font partie du rayonnement 
ultra-violet (UV), celles de 380 à 780 représentent la lumière visible  et entre 780 et 10 000 nm se situe l’infra-rouge (IR). Le verre IR filtre totalement les rayons UV 
(A-B et C) qui sont responsables de pathologies telles que la cataracte, la dégénérescence rétinienne et la photokératoconjonctivite. Il bloque à la fois la lumière 
bleue (380 à 550 nm) qui provoque des photorétinites, et le rayonnement infra-rouge (IR-A) qui entraîne des brûlures, conduit à la cataracte et occasionne des 
dommages à la rétine et à la cornée. Il protège aussi de la kératoconjonctivite sèche.
Le verre IR garantit une vision limpide et une parfaite perception de la profondeur, il est classé en protection de catégorie 2. 

Human eye cannot separate the horizontal rays from the vertical rays composing the light. Polarized lens contains a special “polarizing filter” which absorbs the 
horizontal rays, responsible of glare and image distortions, and keeps the vertical rays only. Polarized lens assures the best vision, the right colours and contrast 
perception and a bigger comfort, as it absorbs the glares that normally strain the eye.    

L’œil humain ne réussit pas à départager les rayons lumineux horizontaux et verticaux qui composent la lumière. Un verre polarisant contient un filtre qui ab-
sorbe la lumière horizontale, responsable des éblouissements et des déformations visuelles, et ne laisse passer que la lumière verticale. Des verres polarisants 
garantissent une vision optimale, une juste perception des couleurs et des contrastes et assurent un total confort visuel en absorbant les reflets qui sont source 
de fatigue pour l’œil.  

LENTE POLARIZZATA § POLARIZED LENS § OCULAIRES POLYCARBONATE POLARISANTS

LENTE IR INFRARED § IR INFRARED LENS § VERRE TECHNIQUE IR INFRARED

Raggi abbaglianti spezzati
Broken rays eliminated

Filtro Polarizzante:
raggi riflessi abbaglianti
Polarizing filter reflected: 
rays eliminated

Raggi riflessi abbaglianti
Reflected dazzling rays

Sole
Sun

Raggi del Sole
Sunlights

Superficie riflettente
Reflective surfaces

IR-INFRARED

Occhiali conformi alla Direttiva Europea 89/686/CEE in base alla norma EN ISO 12312-1:2013. Per la pulizia delle vostre lenti vi consigliamo di utilizzare un 
detergente ottico non abrasivo. Resistenza meccanica adatta a condizioni d’uso normali, dove non si prevedono sollecitazioni eccessive.

In compliance with 89/686/CE European Directive, in accordance with law EN ISO 12312-1:2013. We suggest using not abrasive cleansings to clean the lens. 
Strength suitable for standard uses, when not submitted to extreme stress.

Ces lunettes sont conformes à la directive européenne 89/686/CEE selon la norme EN1836:2005+A1:2007. Pour leur nettoyage, 
nous vous conseillons d’utiliser un produit spécialement adapté et qui ne soit pas abrasif. Leur solidité et leur résistance mécan-
ique correspond à des conditions normales d’usage et ne prévoit pas des sollicitations excessives.

cat. 0 cat. 2cat. 1 cat. 3 cat. 4

TRASPARENTE • CLEAR
RADIUM • RADIUM
ARANCIO • ORANGE

RW BLU • RW BLUE
RW ROSSO • RW RED

RW VERDE • RW GREEN
RW NERO • RW BLACK

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE
RWP ROSSO • RWP RED
RWP BLU • RWP BLUE

RWP NERO • RWP BLACK
RWP VERDE • RWP GREEN

CATEGORIE DI PROTEZIONE LENTI OCCHIALI DA SOLE § SUNGLASSES PROTECTION INDEX  § INDEX PROTECTION LUNETTES DE SOLEIL   

FUMO/SMOKE - ARANCIO/ORANGE

BRONZO PER LENTE UNICA BASE 7 / BROWN FOR LENS BASE 7

BRONZO / BROWN

CLEARTRASPARENTE /

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET
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012 012IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS

Alberto RUI COSTA

SPONSOR E FORNITORE UFFICIALEDiego UlissiIR

IR

IR

ITA IR IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens 
IR Infrared. Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength 
and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light 
(length: 380-780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally 
stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases 
(cataract, retina degeneration and photokeratoconjunctivitis).

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica 
IR infrared. Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati 
dalla loro diversa lunghezza d’onda e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni 
si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 100-380 nm), radiazioni 
visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR blocca 
totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di 
patologie quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite.

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET

IR-INFRARED

PACKAGING

RW

RW

RW

RW

CRX

CRX

CRX

ITA CRX

RWP

RWP

RWP

ITA RWP

RW

RW

RW

ITA

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

NERO • RW BLU
BLACK • RW BLUE

VERDE • RW RADIUM
GREEN • RW RADIUM

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

NERO • RW ROSSO
BLACK • RW RED

BIANCO   • RW BLU
WHITE • RW BLUE

VERDE • RW VERDE
GREEN • RW GREEN 

ROSSO • RW ROSSO
RED • RW RED

TURCHESE • RW ROSSO
TURQUOISE• RW RED

FUCSIA  • RW BLU
FUCHSIA • RW BLUE

ARANCIO • RW BLU
ORANGE • RW BLUE

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE



IN DOTAZIONE SECONDA LENTE ARANCIO
WITH  ORANGE  SPARE  LENS011 011

ARANCIO • RW BLU
ORANGE • RW BLUE

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

NERO • RW ROSSO
BLACK • RW RED

ROSSO • RW ROSSO
RED • RW RED

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

VERDE • RW VERDE
GREEN • RW GREEN 

BIANCO   • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

ARANCIO • RW ROSSO
ORANGE • RW RED

NERO • RW VERDE
BLACK • RW GREEN

VENTED RW RADIUM LENS 
AVAILABLE INSTEAD OF RW LENS

IN ALTERNATIVA ALLA LENTE RW 
DISPONIBILE LA LENTE RW RADIUM 
VENTILATA

ITA IR

ITA CRX
ITA RWP

ITA
CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR

IR

IR

CRX

CRX

CRX

P

P

P

RW

RW

RW

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED
Sacha Modolo SPONSOR E FORNITORE UFFICIALE

FILTER
IR-INFRARED

IR-INFRARED

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens 
IR Infrared. Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength 
and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light 
(length: 380-780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally 
stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases 
(cataract, retina degeneration and photokeratoconjunctivitis).

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica 
IR infrared. Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati 
dalla loro diversa lunghezza d’onda e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni 
si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 100-380 nm), radiazioni 
visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR blocca 
totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di 
patologie quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite.

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET

PACKAGING

SPECIALE TAGLIO LENTE PER LENTE IR - SPECIAL LENS SHAPE FOR IR LENS

IR-INFRAREDIR-INFRARED

RW

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

TURCHESE • RW ROSSO
TURQUOISE• RW RED

FUCSIA  • RW BLU
FUCHSIA • RW BLUE



006 006

ARANCIO • RW BLU
ORANGE • RW BLUE

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

NERO • RW NERO
BLACK • RW BLACK

ROSSO • RW ROSSO
RED • RW RED

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

VERDE • RW VERDE
GREEN • RW GREEN 

BIANCO • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

ITA IR

ITA CRX
ITA RWP

ITA
CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR

IR

IR

CRX

CRX

CRX

RWP

RWP

RWP

RW

RW

RW

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

TURCHESE • RW ROSSO
TURQUOISE• RW RED

FUCSIA  • RW BLU
FUCHSIA • RW BLUE

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

NERO • RW VERDE
BLACK • RW GREEN

Matteo Pelucchi

IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS IR-INFRARED

FILTER
IR-INFRARED

IR-INFRARED

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens 
IR Infrared. Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength 
and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light 
(length: 380-780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally 
stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases 
(cataract, retina degeneration and photokeratoconjunctivitis).

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica 
IR infrared. Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati 
dalla loro diversa lunghezza d’onda e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni 
si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 100-380 nm), radiazioni 
visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR blocca 
totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di 
patologie quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite.

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET

PACKAGING

RW

RW

RW

RW

SPECIALE TAGLIO LENTE PER LENTE IR - SPECIAL LENS SHAPE FOR IR LENS



004 004

IR

ARANCIO • RW ROSSO
ORANGE • RW RED

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

BIANCO • RW NERO
WHITE • RW BLACK

NERO • RW NERO
BLACK • RW BLACK

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

VERDE • RW BLU
GREEN • RW BLUE

BIANCO   • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

ITA IR

ITA CRX
ITA RWP

ITA
CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR

IR

IR

CRX

CRX

CRX

P

P

P

RW

RW

RW

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN
FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

TURCHESE • RW ROSSO
TURQUOISE• RW RED

FUCSIA  • RW BLU
FUCHSIA • RW BLUE

NERO • RW VERDE
BLACK • RW GREEN

Rafael Valss

IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS

FILTER
IR-INFRARED

IR-INFRARED

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens 
IR Infrared. Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength 
and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light 
(length: 380-780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally 
stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases 
(cataract, retina degeneration and photokeratoconjunctivitis).

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica 
IR infrared. Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati 
dalla loro diversa lunghezza d’onda e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni 
si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 100-380 nm), radiazioni 
visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR blocca 
totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di 
patologie quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite.

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET

PACKAGING

IR-INFRAREDIR-INFRARED

RW

SPONSOR E FORNITORE UFFICIALE



PACKAGING

005 005

ARANCIO  • RW ROSSO
ORANGE • RW RED

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

ITA CRX
ITA RWP

ITA
CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CRX B

CRX B

CRX B

P B

P B

P B

RW B

RW B

RW B

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 1/3 • SMOKE-BROWN

NERO • RW VERDE
BLACK • RW GREEN

NERO-GIALLO  • RW NERO
BLACK-YELLOW • RW BLACK

NERO-VERDE  • RW VERDE
BLACK-GREEN • RW GREEN

BIANCO-GIALLO • RW BLU
WHITE-YELLOW • RW BLUE

BIANCO-ARANCIO • RW ROSSO
WHITE-ORANGE • RW RED

TURCHESE-GIALLO  • RW ROSSO
TURQUOISE-YELLOW • RW RED

BIANCO-BLU • RW BLU
WHITE-BLUE • RW BLUE

BIANCO-FUCSIA • RW BLU
WHITE-FUCHSIA • RW BLUE

BIANCO-NERO • RW NERO
WHITE-BLACK • RW BLACK

1
2

1
2

CONTIENE 
CONTENTS

SUPPORTI LENTI - LENS INSERTS DIMA - CUTTING PATTERN

1
2

1
2

Supporti per lenti oftalmiche mod. 005 
Prescription lens inserts for model 005

KIT OPTIK 005

MODALITÀ DI UTILIZZO / USAGE

Björn Thurau

IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS

RW

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE



014

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

NERO • RW NERO
BLACK • RW BLACK

GIALLO  • RW BLU
YELLOW • RW BLUE

NERO  • RW RADIUM
BLACK • RW RADIUM

BLU CIANO • RW ROSSO
CYAN BLUE • RW RED

BIANCO  • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW VERDE
WHITE • RW GREEN

ITA IR

ITA CRX
ITA P

ITA
CHROMOLEX FUMO-BRONZO 2/4 • SMOKE-BROWN

IR

IR

IR

CRX

CRX

CRX

P

P

P

RW

RW

RW

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 2/4 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 2/4 • SMOKE-BROWN

CHROMOLEX FUMO-BRONZO 2/4 • SMOKE-BROWN

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

IR-INFRARED

NERO • RW BLU
BLACK • RW BLUE

ARANCIO • RW BLU 
ORANGE • RW BLUE

BIANCO • RW VIOLA
WHITE • RW PURPLE

NERO-ARANCIO • RW ROSSO
BLACK-ORANGE • RW RED

014

IR

IR-INFRARED

For best eye protection against optical radiations you have our new technical lens 
IR Infrared. Optical radiation damages on the eyes are due to their wavelength 
and power. Radiations are ultraviolet UV light (length: 100-380 nm) , visible light 
(length: 380-780 nm) and infrared IR-A light (length 780 m-1 mm). IR lens totally 
stops the absorption of UV lights (UV-A. UV-B, UV-C), cause of several diseases 
(cataract, retina degeneration and photokeratoconjunctivitis).

Per la massima protezione dell’occhio dalle radiazioni ottiche la nuova lente tecnica 
IR infrared. Gli effetti dannosi delle radiazioni ottiche sull’occhio sono determinati 
dalla loro diversa lunghezza d’onda e dal conseguente livello energetico.  Le radiazioni 
si dividono in radiazioni ultraviolette UV (lunghezza: 100-380 nm), radiazioni 
visibili (lunghezza 380-780 nm) e infrarossi IR-A (780 nm-1 mm). La lente IR blocca 
totalmente l’assorbimento dei raggi ultravioletti (UV-A, UV-B, UV-C), responsabili di 
patologie quali cataratta, degenerazione retinica e fotocheratocongiuntivite.

100 280 315 400 700

INFRAREDVISIBLEULTRAVIOLET

PACKAGING

IR-INFRAREDIR-INFRARED

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE



CHROMOLEX -FUMO-BRONZO 2/4 • ORANGE-SMOKE-BROWN

CHROMOLEX -FUMO-BRONZO 2/4 • ORANGE-SMOKE-BROWN

CHROMOLEX -FUMO-BRONZO 2/4 • ORANGE-SMOKE-BROWN

BIANCO • RW NERO
WHITE • RW BLACK

BIANCO • RW NERO
WHITE • RW BLACK

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

NERO • RW NERO
BLACK • RW BLACK

NERO • RW NERO
BLACK • RW BLACK

ARANCIO • RW ROSSO
ORANGE • RW RED

GIALLO • RW BLU 
YELLOW • RW BLUE

COBALTO • RW BLU
COBALT BLUE • RW BLUE

COBALTO • RW BLU
COBALT BLUE • RW BLUE

CRX

CRX

P

P

RW

RW

ITA CRX

ITA P

ITA

002

PACKAGING

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE

FUMO • SMOKE



PACKAGING
PACKAGING

RW

CRX

RWP

LENTE DI RICAMBIO RW RADIUM VENTILATA PER RWP 
RW RADIUM VENTED SPARE LENS ON RWP RANGE

LENTE DI RICAMBIO ARANCIO VENTILATA PER RW E CRX 
VENTED ORANGE SPARE LENS ON RW AND CRX RANGE

carbon fiber technology

carbon fiber technology

carbon fiber technology

carbon fiber temple

lend vented

carbon fiber temple

metal logo

extra ligth frame

RW

carbon fiber technology

carbon fiber technology

RW
CHROMOLEX -FUMO-BRONZO 1/3 • ORANGE-SMOKE-BROWN

CARBONIO • RW NERO 
CARBON • RW BLACK

NERO • RW NERO 
BLACK • RW BLACK

NERO • RW ROSSO
BLACK • RW RED

NERO • RW BLU
BLACK • RW BLUE CARBONIO • RW ROSSO

CARBON • RW RED



junior

INCLUDED

CONFEZIONE 6 PZ. MULTIPACK 6 PCS.

INCLUDED

838

843

827

705

IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS

IN DOTAZIONE SECONDA LENTE TRASPARENTE
WITH  CLEAR SPARE  LENS

CLIP OTTICO INCLUSO
RX INSERT INCLUDED

OPTIC

CRX
P

RW

RW

RW

RW

RW
CHROMOLEX TRASPARENTE 0/2 • CLEAR

FUMO • SMOKE

BIANCO • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW ROSSO
WHITE • RW RED

BIANCO • RW BLU
WHITE • RW BLUE

BIANCO • RW BLU
WHITE • RW BLUE

NERO • RW NERO 
BLACK • RW BLACK

NERO • RW NERO 
BLACK • RW BLACK

NERO • RW ROSSO
BLACK • RW RED

BIANCO • RW NERO 
WHITE • RW BLACK



GHIBLI ITA BIANCO - WHITE ITA ITA NERO - BLACK ITA

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-58 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-58

GHIBLI NERO-ARANCIO - BLACK-ORANGENERO-GIALLO - BLACK-YELLOWNERO-VERDE - BLACK-GREEN

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-58 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-58

GHIBLI 

BIANCO - WHITE

GIALLO - YELLOW

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-58 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-58

GHIBLI 

ARANCIO - ORANGE

ROSSO - RED

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-58 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-58

TURCHESE - TURQUOISE

GHIBLI XL

GHIBLI XL

ITA BIANCO - WHITE ITA 

BIANCO - WHITE

ITA NERO - BLACK ITA

NERO-ARANCIO - BLACK-ORANGE

TAGLIA UNICA CON ROTORE 58-62 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  58-62

TAGLIA UNICA CON ROTORE 58-62 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  58-62

IMBOTTITURA PER GHIBLI XS ED XL
GHIBLI SPARE INTERNAL PADS FOR XS AND XLIMBOTTITURA



SPIN MTB

SPIN MTB

ARANCIO - ORANGE GIALLO - YELLOW

ITA BIANCO - WHITE ITA BIANCO - WHITE

IMBOTTITURA PER SPIN - SPIN SPARE INTERNAL PADSIMBOTTITURA VISIERA -VISOR

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-60 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-60

TAGLIA UNICA CON ROTORE 54-60 / ONE SIZE WITH SIZE ADJUSTER  54-60

SPIN MTB LENTI DI RICAMBIO PER OCCHIALI DA SOLE

ACCESSORI SOLE

RIC PC POLICARBONATO

RIC RW SPECCHIATE RW 

RIC CRX FOTOCROMATICHE

RIC P POLARIZZANTE

RIC RWP POLARIZZANTE SPECCHIATA

RIC  IR IR-INFRARED

ASTUCCIO RIGIDO 

ASTUCCIO PER CASCO BIKE

SPARE LENS - SUNGLASSES

ACCESSORIES - SUNGLASSES 

POLYCARBONATE LENS

MIRROR LENS RW

PHOTOCHROMIC LENS

POLARIZED LENS

MIRROR POLARIZED LENS

IR-INFRARED

HARD CASE 

POUCH FOR BIKE HELMETS 

MERCHANDISING - P.O.P.

20
5

42

17
5

82

44
0

50
0

BANDIERA DA TAVOLO • TABLE FLAG BANDIERE • FLAGS ESPOSITORE T2OC • T2OC DISPLAY     ESPOSITORE TO • TO DISPLAY     ESPOSITORE TC • TC DISPLAY     

SPECCHIO • MIRROR

ESP 8

ESP POLAR

NERO • BLACK BIANCO • WHITE 

ZAINO • BACKPACK MAGLIETTA • T-SHIRT CAPPELLINI • CAPS BORRACCIA • CARRY CASE



Società con sistema di qualità
UNI EN ISO 9001:2008
Certificato CSICERT
N° SQ99234

Company with quality system
UNI EN ISO 9001:2008
Certificate CSICERT
N° SQ99234

Salice Occhiali S.r.l.
Via Suganappa, 10
22015 - Gravedona ed Uniti CO - Italy
Tel. +39 034485224 Fax +39 034489177
salice@saliceocchiali.it www.saliceocchiali.it

PI-CF-Registro imprese
di Como 00232090134
VAT number IT232090134
C.C.I.A.A. 69472
Cap. soc. i.v. euro 52.000,00 S
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